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Baxtiyar Vahabzada ana dilimizin ta- 
mizliyina va gozalliyina riayat etmayi ma- 
navi zanginlik va kamillik kimi dayarlan- 
dirir, tafakkiir madaniyyatinin, intellektual 
qabiliyyatin yiiksak gostaricisi kimi on 
plana pakir. Baxtiyar Vahabzadaya gora, dil 
xalqin mail va sarvatidir. O yazir: “Dil xal- 
qindir. Ona gora da dilin gozalliyi ke$iyinda 
yalmz alim va yazipilar, filoloq va juma- 
listlar deyil, biitiin xalq durmalidir. Bu, har 
birimizin vatanda§hq borcudur. Bu, iimum- 
xalq i§i, dovlat i§idir. Ata-babalarimizdan 
miras aldigimiz ana dilimizi gdz babayimiz 
kimi qorumaq, onu cilalaya-cilalaya, oz 
dadi-tami va tamizliyi ila galacak nasillara 
tahvil vermak miiqaddas borcumuzdur”. 
(Dilda tabiilik va gozallik. - Baxtiyar Va- 
habzada. Sanatkar va zaman. Baki: Ganclik, 
1976, s. 181) 

Baxtiyar Vahabzada fikrin daha yig- 
cam, daqiq ifada olunmasinda dilin rolunu 
ona pakir, dord misraliq bir bayatim niimuna 
gatirmakla sozlarin fikrin patdinlmasinda 
da§idigi mana yukunii izah edir. 

Elim, giiniim talandi, 

Ostiina od qalandi. 

Yad alindan el kopdii, 

Bir daga daldalandi. 

0, “Bir daga daldalandi” misrasi 
asasinda xalqdan galan “El daga daldalan¬ 
di” misalimn oldugunu deyir, eyni zamanda 
“daldalanmaq” soziiniin etimologiyasina ba§ 
vurur. Bu soziin etimologiyasi barada yazir: 
“Daldalandi” soztinii apaq. “Dal” dilimizda 
arxa manasindadir. “Dal” kokiindan yaranan 
“dalda” sozii kolga, xafa manasinda, “dalda¬ 


lanmaq” feli isa arxalanmaq, panah gatir- 
mak, sigmmaq manasmdadir. Belalikla, ko- 
ka alava olunan §akil?ilardan muxtalif rang¬ 
ier, palarlar yaranmi§dir. Soz ilkin mana- 
sindan pixib muxtalif ranglar qazana-qazana 
gozalla§mi§, §iralanmi§, alvanla§mi§dir”. 
(Dilda tabiilik va gozallik. - Baxtiyar Va¬ 
habzada. Sanatkar va zaman. Baki: Ganc¬ 
lik, 1976, s.180) 

Baxtiyar Vahabzada elmi yaradicili¬ 
gina Samad Vurgunla ba§ladigi kimi, dilla 
bagli yazilannda da Samad Vurguna xiisusi 
diqqat gostarmi§dir. 1956-ci ilda yazdigi 
“Man ona borcluyam” maqalasinda onun el¬ 
mi va badii yaradiciliq yollarinda Samad 
Vurgunun oynadigi rolu ozii iipiin miiqaddas 
bir borca pevirdi va bu barada urayindan 
kepanlari samimi §akilda qalama aldi. 
Samad Vurgunla olan ilk g6rii$u barada bela 
yazir: “Man Boyiik Vatan miiharibasi il- 
larinda adabiyyata galmi§am. Manimla 
barabar bu dovrda adabiyyata galan onlarla 
gancin bir $air kimi piixtala§ib, yeti§masinda 
ustad $airimiz Samad Vurgunun boyiik rolu 
olmu§dur. Hala orta maktabin 7-8-ci sinif- 
larinda oxudugum zaman Samad Vurgunla 
g6rii$mak, onunla sohbat etmak manim an 
boyiik arzum idi. Bu arzuma man birinci 
dafa 1945-ci ilda nail ola bildim. O zaman 
“©dabiyyat qazeti”nda manim “Ya$il pa- 
man, agac alti, bir da tiind pay” adli §eirim 
dare olunmu§du. Ertasi giinii mani Yazipilar 
Ittifaqina pagirdilar. 0 zaman “8dabiyyat 
qazeti”nda i§layan §air Zeynal Cabbarzada 
mana dedi ki, Samad Vurgun sani gormak 
istayir (Samad Vurgun Azarbaycan Sovet 


Yazipilar Ittifaqimn sadri idi). Bir qadardan 
sonra Zeynal Cabbarzada ila barabar onun 
otagina daxil olduq.” (Man ona borcluyam.- 
Baxtiyar Vahabzada. Sanatkar va zaman. 
Baki: Ganclik, 1976, s. 65). Samad Vurgun 
Baxtiyar Vahabzadanin “Qdabiyyat qaze- 
ti”nda pap olunmu§ §eirlarinin maziyyat- 
larini tahlil etmi§, onu havasa gatirmi§, daha 
yax§i yazmaga inam hissini a§ilami§dir. 
Baxtiyar Vahabzada yazir: “0, (Samad Vur¬ 
gun - B.X.) “Bdabiyyat qazeti”nda pap olun- 
mu§ §eirimi gostarib: 

- Bu, pap olunmu§ nepanci §eirindir? 

- Doqquzuncu , - deya cavab verdim. 

0 ayaga qalxib: 

- Yax§i §eirdir, - dedi. - Yax$iligi ora- 
sindadir ki, ritorikadan, iimumi sozpiiliikdan 
uzaqdir. Konkret bir lovha pakmisan. 

Bundan sonra o biza sanatin, §eirin ba- 
zi sirlarindan dam§di. ...Gdabiyyata galan 
har bir ganedan yeni sas, yeni nafas talab et- 
diyini takidla takrar edirdi. 0 mana da konk¬ 
ret lovhalar asasinda yazmagi, §ablona, rito- 
rikaya uymamagi maslahat gordii” (Man ona 
borcluyam. - Baxtiyar Vahabzada. Sanatkar 
va zaman. Baki: Ganclik, 1976, s. 66). 

Baxtiyar Vahabzada Samad Vurgunun 
onun yaradiciligina pox hassas yana§digmi, 
onun §eirlari iizarinda qeydlar apardigim 
inki§afi iipiin boyiik fayda saymi$dir. Hatta 
“Da§da bir iirak”, “Axma, dur ey zaman”, 
“Sanligin hikmati” va sair §eirlarinin qiisurlu 
cahatlarini tanqid etdiyini, misralar iizarinda 
qeydlar apardigim onun yaradiciligina “isti- 
qamat veran bir mayak” hesab edir. (Man ona 
borcluyam. - Baxtiyar Vahabzada. Sanatkar 
va zaman. Baki: Ganclik, 1976, s.66-67). 

Baxtiyar Vahabzada Samad Vurgun- 
dan sanatkarligin, yaradiciligin sirlarini oy- 
ranmi§, “Samad Vurgunun poeziyasi” mov- 
zusunda yazdigi elmi i§ ona elmi daracadan 
ba$qa galacak yaradiciliq yolunu da miiay- 
yanla§dirmakda, yani elmi yaradiciliqla yox, 
§eir yaradiciligi ila ma§gul olmasma yol 
apmi§dir. Bu barada oxuyuruq: “1947-ci ilda 
man aspiranturaya daxil oldum. Man “Sa¬ 


mad Vurgunun poeziyasi” movzusunda dis- 
serlasiya yazmaga ba§ladim. Bu movzu ma¬ 
na yalmz elmi i§ olmadi Bu movzunu i§lar- 
kan man ham da bir §air kimi Samad Vur- 
gundan, onun sanatkarhqla i$laldiyi adabi 
vasitalardan sanatin sirlarini oyrandim. Man 
1950-ci ilda dissertasiyami tamamlayib mii- 
dafia etdim, elmi daraca aldim. Man hamin 
asarimdan bir niisxa Samad Vurguna taqdim 
etdim. 0 oziinun yaradiciligi haqqinda 
yazilan dissertasiyam varaqlayib mana dedi: 

- “Elmi i§dir yazmisan, yax§i elami- 
san. Ancaq manca san §eirda daha pox mii- 
vaffaq olursan. San bu yol la getmalisan.” 
(Man ona borcluyam. - Baxtiyar Vahabzada. 
Sanatkar va zaman. Baki: Ganclik, 1976, 
s.67). Belalikla, Samad Vurgunun bu masla- 
hati ila Baxtiyar Vahabzada §eira, §eir yara- 
diciligina iistiinluk verir, dilin badii imkanla- 
rma, obrazliligina daha pox diqqat gostarir. 
Naticada o, §eirda ugurlar qazamr, eyni za¬ 
manda dilimizin imkanlan ila bagli soyla- 
diyi fikirlar dilpilik gorii§lari kimi diqqati 
calb edir. 0 takca §eirda deyil, ham da dili¬ 
mizin badii imkanlan ila bagli soyladiyi fi- 
kirlarinda, dilla bagli g6rii§larinda sanatkar- 
ligini, pe§akarligini tasdiq edir. Bu i§da Sa¬ 
mad Vurgundan oyrandiklari hep da az deyil. 
O yazir: “Samad Vurgun bizim §eirlarimizi 
oxuyarkan, xiisusan onun dilina. dilin ba- 
diilik va obrazliligina pox diqqat yetirirdi” 
(Man ona borcluyam. - Baxtiyar Vahabzada. 
Sanatkar va zaman. Baki: Ganclik, 1976, 
s.67). 1951-ci ilda yazdigi “0badi heykal” 
poemasmin Samad Vurgun tarafindan diq- 
qatla oxundugunu, asarin bir pox sahifala- 
rinda qeydlarin gostarildiyini onun sanatkar 
kimi formala$masina musbat tasir gostar- 
mi§dir: O, bir pox misralarin altmdan xatt 
pakarak: "dila fikir ver” sozlarini yazmi?dir. 
Bayandiyi misralarin yamnda isa ya up nida, 
ya “sag ol”, yaxud da “afarin” sozlarini yaz- 
mi$di. Hamin poemam Samad Vurgunun 
qeydlari asasinda yenidan i§layib papa ver- 
dim va asar haqqinda tanqidimiz yax§t ftkir- 
da oldu” (Man ona borcluyam. - Baxtiyar Va- 
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habzada. Sanstkar va zaman. Baki: Ganclik, 
1976. s. 67). Demali, Samad Vurgunun qeyd- 
lari, fikirlari Baxtiyar Vahabzadanin takes 
§air kimi deyil, ham da dilin taassiibke§i kimi 
formala?masinda oziiniin qeyd etdiyi kimi” 
bizim (Baxtiyar Vahabzada nazarda tutulur - 
B.X.) inkijafimiza komak etmi§dir” (Man 
ona borcluyam. - Baxtiyar Vahabzada. Sa- 
natkar va zaman. Baki: Ganclik, 1976, s.67). 

Baxtiyar Vahabzada Samad Vurgunun 
maruzalarindan, alovlu §eirlarindan, qeydla- 
rindan, sohbatlarindan yaradiciligm na de- 
mak oldugunu oyranmi§, Mehdi Hiiseynin 
adabi asarlarindan, elmi-nazari saviyyasi 
yiiksak olan maqalalarindan, adabi doyii§lar- 
da fikir, ideya sahibi kimi sepilmayindan 
adabiyyat, sanat havasi ila nafas almagi, ira- 
dali, tamkinli olmagi axz etmi§ va bununla 
da adabiyyatm, dilin ke§ik?isina 9 evrilmi$di. 
Oz xalqmin diiinin, tarixinin, ruhunun va 
manaviyyatmin ke^ikfisi olmu§du. Xalqimi- 
zin ruhuna, manaviyyatina, psixologiyasina 
darindan bagli olan adiblarin, §airlarin yara- 
diciligtm tahlil etmasi, dil xususiyyatlarini 
ara§dirmasi tasadiifi olmami?dir. Tasadiifi 
olmami$dir ona gora ki, onun ozu da xalqa, 
onun dilina, dayarlarina ?ox bagli olmu$dur. 
Bu manada 1957-ci ilda yazdigi “On boyiik 
dayaq xalqdir” maqalasinda Mirza ibrahi- 
movun “Boyiik dayaq” romaninin dil va iis- 
lub xiisusiyyatlarindan bahs etmasi xalqa 
bagliliq hissinin an bariz niimunasidir. Hatta 
Mirza ibrahimovun “Boyiik dayaq” asarin- 
dan gatirdiyi niimuna da bunu tasdiq edir: 
“Ey manim xalqim, ey manim iimidim va 
panahim, iirayimin istiliyi sandadir. Fikrim 
i§igim sandan alir. Hayatimin har yolunun 
siirii§kan dongalarinda qolumdan tutan, 
mani yixilmaga qoymayan san olmusan. Gd- 
zal binalar iicpiin mana da$ yonduran sanin 
e§qindir. Yollarin kanannda agac akdiran, 
sahralara su gatirdan, yerin altini e§ib sarvat 
tapdiran, poliarda mahsul yetirmak havasimi 
alovlandiran, qolumdan tutub “Yaz!” deyan 
sansan. Al?aq allar mani u 9 uruma italayanda 
dadima san gatmisan, amansiz qorxu ba$i- 


mm iistiinii alaraq mani agir fikirlara saldigi 
zaman, xo§ giiniin doniik dostlan, zaif va 
qorxaq yolda$lar mandan iiz dondardiyi za¬ 
man yegana dayanacagim san olmusan” (On 
boyiik dayaq xalqdir. - Baxtiyar Vahabzada. 
Sanatkar va zaman. Baku Ganclik, 1976, s. 
42). Bu romanda Baxtiyar Vahabzadanin 
diqqatini oziina <?akan cahatlardan biri ela 
yuxarida qeyd olunan sozlarda, hamin sozla- 
rin mana va mazmunundadir. Baxtiyar Va¬ 
habzada yazir: “Bizca, romamn adi da bu 
sozlardan dogmu$dur va miiallif yuxarida 
misal gatirdiyimiz sozlarla oxucusuna de- 
mak istayir ki, har bir kasin an boyiik dayagi 
tak-tak adamlar deyil, mansub oldugu xalq- 
dir. Vay o adamin hahna ki, oz xalqindan ay- 
n dii§a, onun ruhuna, onun manaviyyatina, 
dilina va tarixina bigana ola” (On boyiik da¬ 
yaq xalqdir. - Baxtiyar Vahabzada. Sanatkar 
va zaman. Baku Ganclik, 1976, s. 42). 

Baxtiyar Vahabzadani “Boyiik dayaq” 
asarinin dilinda calb edan cahatlar nadir? 
Obrazlarm diiinin canli, tabii, fardi olmasi. 
Canli dam§iq dilindan diizgiin istifada olun- 
masi. Obrazlarm dilinda atalar soziindan, 
masallardan, idiomatik ifadalardan gen-bol 
istifada olunmasi. Eyni zamanda miiallifin 
diiinin da canli, tabii va tamiz olmasi. Bax¬ 
tiyar Vahabzada yazir: “Osarin dilina galinca 
demak lazimdir ki, M.ibrahimovun bu asari¬ 
nin dili ba§qa asarlarinin dilindan daha canli, 
daha tabii, daha gozaldir. Romanda obrazla- 
nn dilinda fardila§ma daha iistiindiir. Miiallif 
idiomatik ifadalardan, el dam$iq tarzindan, 
atalar sozlarindan, masallardan, bir sozla, 
canli dam$iq dilindan istifada etmi§dir” (On 
boyiik dayaq xalqdir. - Baxtiyar Vahabzada. 
Sanatkar va zaman. Baku Ganclik, 1976, s. 
54). 

Baxtiyar Vahabzada muallifin - Mirza 
ibrahimovun oz dilinda i§latdiyi idiomatik 
ifadalara diqqatla yana$ir, yazipilarm dilinda 
90 X az tasadiif olunan idiomatik ifadalara 
izah verir. O yazir: “Miiallif bir yerda “kak- 
liyim azib” idiomatik ifadasini i§latmi§dir. 
Man §axsan bu soza yazi 9 ilanmizin dilinda 
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<pox az tasadiif etmi§am. Lakin bu ifada el 
arasinda i§lanir. Bu, 90X yeyandan sonra so- 
yuq dayan adamin vaziyyatini, daha dogrusu, 
xastalandiyini 90X diirust ifada edan bir soz- 
diir. Bu soziin yax§iligi bir da orasindadir ki, 
xastaliyin adi poetik ifada olunmu§dur. (On 
boyiik dayaq xalqdir. - Baxtiyar Vahabzada. 
Sanatkar va zaman. Baku Ganclik, 1976, s. 
54-55). 

Baxtiyar Vahabzada “Boyiik dayaq” | 
romaninin dilindaki noqsanlar barada da 
qeydlarini soylayir. Romamn dili fonunda 
Azarbaycan dilindaki sozlarin i§lamna im- 
kanlanna, mana va mazmun gozalliyina 
mUnasibat bildirir. O, yerinda i§lanmayan 
sozlari nazardan ke 9 irir, onlarin matndaki va 
matndankanar manalarina izah verir. Ma- 
salan, “Son zamanlar Rustam ki$i oglunun 
tora dii§masindan, pis bir giinah i§lamasin- 
dan qorxurdu. 24 ya§li cam-ba$i saglam, isli- 
qanli bir oglan oziinii na qadar saxlayacaqdi” 
ciimlasindaki istiqanli soziina izah verarak 
yazir: “Sonuncu ciimlada “isliqanh” sozii ye- 
rina dii§mami§dir. Qunki “istiqanli” sozii 
canli dani§iq dilinda mehriban, samimi ma- 
nasinda i§lanir. Burada isa miiallif hamin 
sozii taxminan - “ehtirash” manasmda i§lat- 
mi§dir” (On boyiik dayaq xalqdir. - Bax-tiyar 
Vahabzada. Sanatkar va zaman. Baku Ganc¬ 
lik, 1976, s.55). Dogrudan da nainki canli da- 
ni§iq dilinda, elaca da adabi dilda “istiqanli” 
sozii “qam isti olan” (masalan, istiqanli hey- 
vanlar; Balina istiqanli heyvandir) va macazi 
manada “90X unsiyyatli, adamayovu§an, 
mehriban, uziigiilar” (masalan, istiqanli u§aq; 
istiqanli adam. - Osasan 90X istiqanli olan bu J 
ganc komandirla soyuqqanli dam§irdi. O.Va- 
liyev) manalarinda i§lanir. (Azarbaycan di¬ 
iinin izahli liigati. Dord cildda. 2-ci cild. Bak. 
$arq-Qarb, 2006, s. 585) “istiqanli” sozun- 
dan yaranmi§ “istiqanliliq” sozii “mehriban- 
liq, samimilik, iiziigiilarlik”, “co$qunluq, da- 
liqanliliq” manalarinda (Azarbaycan diiinin 
izahli lugati. Dord cildda. 2-ci cild. Baku 
§arq-Qarb, 2006, s. 585) i§lanir va tasdiq edir 
ki, “istiqanli”, “istiqanliliq” sozlari “chtiras- 


li” manasim ehtiva eda bilmir. 

Baxtiyar Vahabzada “Boyiik dayaq” 
asarindan 91 x 15 edarak sczlarin, ifadalarin an 
inca manalarina, ifada imkanlarina talabkar 
movqedan yana§ir, sozlarin, ifadalarin ru- 
hunu duyur. Bu manada “ba§in sag olsun” 
ifadasi ila “canin sag olsun” ifadasini bir-bi- 
rindan farqlandirir. 0 yazir: “Osarda iki yer¬ 
da dilimizda azizi olan adama lasalli iigun 
deyilan “ba$in sag olsun” ifadasi “canin sag 
olsun” §aklinda i§lanmi§dir. 

Ferma miidiri Riistam ki?iya bela de- 
yir: “A Rustam, san kolxoz sadrisan, har ix- 
liyar sanin alindadir. Sozii niya havaya sovu- 
rursan? Yalandan akt elami§am, alinda ma¬ 
terial var, §iibhaya dii^miisan, qamisiya gon- 
dar, yoxlat. Diiz 9 ixdi, ixliyar sanin alinda, 
na cazam var ver. Yalan 9 ixar, ba§in sag ol¬ 
sun” (On boyiik dayaq xalqdir. - Baxtiyar 
Vahabzada. Sanatkar va zaman. Baku Ganc¬ 
lik, 1976, s. 55). “Ba§qa bir misal: Telli ar- 
vad Parana deyir: “Ay qizim, manim nayim 
var, dadan mana neynasin. Qullugum yox, 
a§agi sala, ayri i§im yox, ba?ima Qirpa. Bir 
oglumdur. Ferma miidiri, onu da ozii qoyub. 
Xo?una galmaz ozu da Qixardar. Sanin ba§in 
sag olsun. Acindan olmayacak ha” (On bo- 
yuk dayaq xalqdir. - Baxtiyar Vahabzada. 
Sanatkar va zaman. Baku Ganclik, 1976, 
s.56). Gorunduyu kimi, “ba$in sag olsun” 
ifadasi “canin sag olsun” kimi i$lanmi§dir, 
bu da diizgiin deyildir. 

Ray<;i:prof N.Cafarov 
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